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OCOBJIMBOCTI IOBYJAOBHU TA IEPCIIEKTUBU BUKOPUCTAHHAA
AHIIIACBKO-YKPATHCHKOT O ITAPAJIEJIBHOTO KOPIIYCY IT-TEKCTIB

Anomauin. Y cmammi 06IpyHMOBAHO AKMYATbHICMb CMBOPEHHS AHNICLKO-YKPAIHCHKO20
NapanenbHo20 KOPRycy mecmie cepu inbopmaL;iﬁHux MEexXHON02I ma OKpecieHo Nepcnekmusu
1020 BUKOPUCMANHI NepedyCiM Y nepeKkialaybkux i Mosoznasuux cmyoisax. Ocobnusy yseazy npu()l—
JIEHO Onucy OCHOBHUX emanié no6yoosu napanenbHo20 Kopnycy, 30Kpema 300py Oamux, euuumyi u
VHOPMYBAHHIO MEKCMI8, 8UNYUEHHIO HemeKCmosoi inghopmayii, mpancghopmyeanuro mekcmia y gaiinu
HeoOXiOH020 ¢hopmanty, 3a6aHMANCEHHIO KOPNYCY 68 KOPNYCHULL MeHeodcep | MeKCmogull aHanisa-
mop «Sketch Engine», 000a8annio Memamexcmosoi po3mimku, HAOAHHIO IHOUBIOYAIbHO20 OOCIYNY
KOpUCMy8auam.

Xou 6 ykpaincoKil kopnycuii rinegicmuyi edce Hasa6Hi 0esaKi kopnycu (Ykpaincokui nayi-
oHanvHuu aineeicmuuynui kopnyc (YHIIK), ['enepanvuuti pe2ioHaibHO aHOMOBAHUU KOPHYC
ykpaincokoi moeu (I'PAK) mowo), necmaua nopigHAaIbHUX KOPNYCIiB, 30KpeMa aHeailucbKo-y-
KPAIHCbKUX, yce JHc 8iOUymHa. 3 02110y Ha NOMYHCHICMb [ WUBUOKICMb PO3BUMKY 8 HAW OHI
cpepu IT i na mpyonowi nepexnady IT-mexcmis, 30Kkpema ix mepminis, aKmyaibHO CMEOPUMuU
AH2NIUCHKO-YKPAIHCOKUL napaienbrull KOpnyc came 0Jis mekcmie cghepu iHgpopmayiuHux mex-
HONO2IU.

OcHO8HY YiHHICMb AH2NIUCLKO-YKPAIHCbKO20 napanenivho2o kopnycy IT-mexcmis yoauaemo
8 MoMY, WO GIH MOdCe OYMU OHCePeNoM BeNUKOL KITbKOCMI NepekiadaybKux pilersb, uwo 0acmy
3mo2y noiecwumu npoyec nepexiady IT-mexcmis, nokpawumu ix aKicms, YHUKHYMU CMUXIl-
Hocmi nepeknadig. Ilokazano makodic, ik NOOYO0BAHUL KOPNYC MEKCMI8 MONCHA 3ACMOCy8amu
0151 301UCHEeHHs MOBO3HABYUUX 00CaiOdceHb IT-Ouckypcy ma Oilimu 0OIPYHMOBAHUX BUCHOBKIG
CMOCOBHO BICUBAHHA 8 HbOMY MOBHUX OOUHUYb, GU3HAUEeHHS ocobausocmeti IT-mepminonoeii,
amanizy cmpykKmypHux mooeneil i cnoco6ié nepexiaoy MEPMIHIE, CMOCOBHO BUOKPEMILEHHSA OCO-
oausocmeit cmunto mexcie cpepu IT 3 onepmam Ha peanbhi KOHmeKcmu i CMamucmuyri napa-
Mempu.

Knrouosi cnosa: napanenvnuii kopnyc, IT-mexcmu, mexniuna mepminonoeis, mpyoHowi nepe-
K11AOY.
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SPECIFICITY OF COMPILING AND PERSPECTIVES OF USING
OF ENGLISH-UKRAINIAN PARALLEL CORPUS OF IT TEXTS

Summary. The article deals with the topicality of creating an English-Ukrainian parallel
corpus of texts in the field of information technology and outlines the prospects for its use primarily
in translation and linguistic studies. Particular attention is paid to the main stages of building a
parallel corpus, including data collection, proofreading and normalization of texts, deletion of non-
textual information, transformation of texts into files of the needed format, uploading the corpus to
the corpus manager and text analyzer Sketch Engine, adding corpus markup, providing individual
access to users.

Although some corpora already exist in Ukrainian corpus linguistics (Ukrainian National
Linguistic Corpus, General Regional Annotated Corpus of the Ukrainian Language, etc.), there is
still a lack of parallel corpora, including English-Ukrainian ones. And, given how powerfully and
rapidly the IT sector is developing these days, as well as taking into account the peculiarities and
difficulties of translating IT discourse and, in particular, terminology, it will be useful to create an
English-Ukrainian parallel corpus of IT texts.

The main value of the English-Ukrainian parallel corpus of IT texts is that it can be a source
of a large number of translation solutions, which will facilitate the process of translating IT texts, as
well as improve their quality, avoid spontaneous translations. At the same time, it is shown how the
constructed corpus of texts can be used for linguistic research into IT discourse. It allows us to make
valid conclusions about the use of language units based on real contexts and statistical parameters
(identify features of IT terminology, analyze frequently used structural models and translation
approaches, highlight features of the style of texts in the field of IT).

Key words: parallel corpus, IT texts, technical terminology, translation difficulties.

IlocranoBka mpoOiaemMu. Y cyyacHOMY
CBITI 3Ha4YCHHS TMEpEeKIafaIbKkoi AISITBHOCTI
MOCTIHHO 3pOCTAE, aje pa3oM i3 IUM BHHUKAIOTh
PI3HOMaHITHI TIepekaaabki mpobdiaemu. OgHuM
13 CyyaCHMX 1HCTPYMEHTIB 1X BUPILLIECHHS € CTBO-
PEHHS KOPIYCY TEKCTIB, CEpell AKUX BUIUISIIOTH
napa’senbHi TeKCTH BoX abo Oibiie MoB. [Tonpu
TE 110 KOPIyCHA JIIHTBICTHKA B YKpaiHi ChOTO/THI
nepebyBae y (asi po3BUTKY, JOCI iCHYe BeJIMKa
nporajuHa B Ii Taimy3i, 0COOJIMBO II€ CTOCY-
€THCSI TIApAJIETHbHUX YKPaiHChKO-IHO3EMHUX KOP-
MyCiB TEKCTIB.

Cdepa iHdopmariifiHUX TeXHONOTIH B
VYkpaiHi TeK aKTUBHO PO3BUBAETHCS. BaxxnmuBum
MUTAHHSAM € JOCTYMHICTD 1 3pO3yMuIiCTh 1HPOpP-
Mallii U1 BCiX 3alliKaBICHUX BEPCTB HACETICHHS.
Tyt BapTo 3BaXkaru i Ha Te, 110 BC1 HOBALIIi IPU-

XOJSITh IO HAC i3-3a KOPAOHY, TOX OUIBIIICTh
IIHHOI 1H(OpMaIlii JOCTYITHA JIUIIE IHO3EMHUMU
MoBaMHU. BuHMKae moTpeba CTBOpPEHHS sKic-
HUX TepekaniB 1iei iHopmarii ykpaiHChKOIO
MOBOIO.

AHaJIi3 OCTaHHIX JOCJIIKeHb i MmyOui-
kaniii. KopnycHa NiHrBICTHKAa — ONWH 13 Haii-
MEePCIEKTUBHIMIKMX PO3ILIIB CYy4aCHOTO MOBO3-
HABCTBA, SIKH, OKPIM YChOTO, BHUPI3HAETHCS
IBUKUMM TEMIIAMHU CBOTO PO3BUTKY. [i pokycom
€ moOy0Ba Ta OMPAIIOBAHHS TEKCTOBHX KOPITY-
CiB, @ TAKO’K BUKOPHCTAHHS OCTaHHIX sIK JDKepesa
(aKTUYHOTO MaTepiany AJIs TOCHTIIKEHh MOBHOT
PI3HOMAaHITHOCTI.

[TepeBaroro KOpIyciB TEKCTIB € Te, IO iX
YTBOPIOIOTH peasibHi HeMOIU(}IKOBaHI YpPHUBKHU
ycHOro a0 MHCEMHOTO MOBJICHHS. 3aBIsSKU
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BOMY KOPIIyC CTa€ EMIIPUYHOI0 KaTeropiero,
a Woro marepiall MOXKE€ PO3IISIATHCS SK EMITi-
pudHa 0a3za IS AOCTIIKEHb MPUPOAHOI MOBU
(demcoka-Kymnpunipka, 2004).

Xo4 HE BCl BYCHI MMOBHICTIO JOBIPSIOTH
METO/IaM KOPITYCHOI JIIHTBICTKH, ii Ba)KJIMBICTh
MiATBEP/HKCHA BEIHMKOI PI3HOMAHITHICTIO PO3-
BIJIOK, y SIKMX HaBEJIECHO YHUMAaJI0 apryMEHTIB
Ha KOPUCTH TOTO, 1[0 CHOTO/IHI BXXE€ HEMOKIMBO
MIPOBOJUTH JIIHTBICTUYHI JOCIIPKEHHS TaK, 1100
BOHM OyJM IMOBHICTIO 032 MEXaMH KOPITYCHOI
miarBictuku: M. bai6ep, [Ix. Ciaknep, B. Toii-
6ept, B.A. [Tnynrsu (bobep, 2018).

VYKkpaiHChbKI MOBO3HAaBIlI TEX MPHUCBAUY-
I0Th Tpalli KOPIYCHIM JIIHTBICTULI, 30KpeMa
BHBUCHHIO ii TEOPETHYHUX 3acaj, METOMIB, TEX-
HIYHUX MPOOJIEM 1 MPAKTUYHOMY 3aCTOCYBAHHIO
KopryciB TekcTiB. Cepes HUX 3razaeMo Tepe-
aycim H. Hapuyk, O. Baniscbky, 1. Jlanmmioka,
T. Bobkogy, I. Kynpuunipkoro, B. Illupokosa.

VYce 3a3HayeHe MiATBEPIXKYE BaXIIUBICTDH
PO3BUTKY KOPITYCHOI JIIHTBICTHKH Ta, 30KpeMma,
aKTyaJlbHICTh YKJIAQJaHHA aHDIIHCHKO-YKpaiH-
CBKOTO TMapasiesIbHOTO Kopmycy TeKcTiB cdepu [T,
sKa € OJHIEIO 3 MPOBIIHUX Taly3eil CydacHOCTI.
Takuii kopmyc OyB OuM mepmuM B YKpaiHCHKii
KOPITYCHIM JIIHTBICTHIII ¥ MOXE CTaTHd KOpHC-
HUM IHCTPYMEHTOM JIJIsl TIepeKIaiaqiB, GaxiBIliB
31 cepu MAIIMHHOTO IMEPeKIany, a TaKoX THX,
XTO BHBYAE aHIIIHCHKY a00 yKpaiHChKy MOBHU Y
LiKaBUTHCSA ceporo iHGopMaLiHHIX TEXHOIOT1H.

Meta crarti — omnmcatu 0cCOOMMBOCTI i
eTanu noOyI0BU aHITIHCHKO-YKPaiHCHKOTO Mapa-
nenpHOro Kopmycy TekcTiB cdepu IT Ta okpec-
JUTHU TIEPCIIEKTUBU HOT0 BUKOPUCTAHHS.

Peamizarmis metu mnependadae BHUKOHAHHS
TAKUX 3aB/IaHb: aHAJIi3 HAIIPALIOBAaHb L1010 CTBO-
peHHs U 3acCTOCyBaHHS MapajieIbHUX KOPIIYyCiB
TEKCTiB; OOIPYHTYBaHHS HEOOXiIHUX KOMII O-
TEPHUX 3aCO0IB JJII CTBOPEHHS IapajesIbHOTO
KOPIYCY TEKCTiB; BHOKPEMJICHHS IEPCIIEKTUB
BUKOPUCTAHHSI CTBOPEHOTO KOPITYCY, 30Kpema,
JUIs TIepeKyIay Ta JIHIBICTUYHOTO aHAIII3Y.

Buknan marepiaay. 3a ocraHHl aecaTu-
JITTS yKpaiHChKa KOPITyCHA JIIHTBICTHKA 3po0uiia
3HAYHUI KPOK yTepe, N03asiK CTBOPEHO 3aBASIKU
KPOIIITKIN Mpali BITYN3HAHUX MOBO3HABIIB YKe
KUIbKa KOPITYCIB YKpaiHChKO1 MOBH: YKpaiHChKU
HalloHanbHUHM JiHrBicTHYHUA Kopryc (YHIIK)
(http://unlc.icybcluster.org.ua/virt_unlc/),
JlOCHIIHUIIBKUIT KOPITyC Cy4acHOi YKpaiHCBKOi

MOBH (PEKUM JIOCTYIy Ha JIHIBICTUYHOMY I1OP-
tanmi Mova.info: http://mova.info/corpus.aspx),
['eHepanbHMil periOHaIbHO AHOTOBAHUN KOP-
nyc ykpaincekoi MoBu (I'PAK) (http://uacorpus.
org). IIpote neski i HanpsMuU 10ci NOTPeOyIOTh
OUTBINIOT yBaru, BIIYYTHUM € TAKOXK OpakK JESKUX
BUJIIB KOPITYCiB, sIKi Oynu O AyXe MIHHUMH IS
BITUM3HSHUX IOCTITHUKIB. [1eThCs, 30KpemMa, mpo
HEOOX1/IHICTh PO3pOOICHHS NapajIedIbHIX KOPITY-
CiB, y SIKHX TEKCTH YKPaiHCHKOIO MOBOIO 31CTaB-
JICHI 3 TEeKCTaMM IHIIMMH MOBaMH. 3BHYAITHO,
BapTO 3raJjIaTy MapajieiabHl KOPIYCH, SKiI BXKE € Y
BIIKPUTOMY JOCTYIIl B Mepexi [HTepHeT: pociii-
ChKO-YKpaiHChKMi Tigkopryc HamionansHoro
Kopmycy pociiicekoi moBu (http://ruscorpora.ru/
search-para-uk.html) Ta monbChKO-yKpaiHCHKHI
xopmyc (http://domeczek.pl/~polukr).

OTxe, OIHUM 13 TMEPCHEeKTUBHUX Ta
aKTyaJbHUX HANpsSMIB PO3BUTKY KOPITYyCHOL
JIHTBICTKH B YKpaiHi € yKJIaJaHHs MapanaeIbHIX
KOPITYCiB, SIKI MOIJIM O IIMPOKO 3aCTOCOBYBATH
MOBO3HAaBIIi, IEpeKIaaadi, ¢paxisill chepu mryd-
HOTO 1HTEJIEKTY i MallIMHHOTO MEePeKIaay Ta iH.

Cdepa iHDOpMALITHUX TEXHOIOTIH TEXK
HAJECKUTh J0 MEPCIEeKTHBHUX HampsMiB. 3apa3
[UPKYJIIO€ BEJIUMKa KUIBKICTh 1H(GOpMAIIii, 1TOB’ sI-
3aHOI 13 i€ ceporo, 1 KUTbKICTh 3aIliKaBICHUX
mozen Tex 3poctae. Lle mopomkye miaBuIeHu
iHTEepeC 10 MepeKyIaaiB TeMaTHYHUX TEKCTiB.
[Tonpu Te 1m0 BelKMKa YacTUHA KOMII FOTEPHOI
TEPMIHOJIOT] CTajla ChOTO/IHI 3arajibHOBIIOMOIO,
el map JEKCHUKH JTy>Ke TMHAMIYHO 3pOCTAE, 3’ SIB-
JSIFOThCS HOBI By3bKocCTIeLiainbHi TepMiHU. OKpiM
IIOTO, CaMi CIIOCOOM TBOPEHHS i€l JICKCHKH,
JIHTBICTHYHI W €KCTpaTIHTBadbHI YMHHHUKH, IO
BIUTMBAIOTh Ha HEl, I11€ MaJI0 BUBYEHI (TEPMiHO-
aorito cpepu IT mocmimxyBanu H. Bunorpa-
noBa, H. I'puniuk, E. bamtora, A. bidepa). Yce 1ie
MOXHA TIOPIBHATU 3 BUOYXOM — HEKOHTPOJIbOBA-
HUM TIPOIIECOM, SIKMI CIIPUYHMHSIE BCE HOB1 i HOB1
sminu (Cugop, HawniBebkwuii, 2019). ¥V Takomy
CepelIoBUILI MepeKiagadyaM 1opasy JT0BOJUTHCS
OpUMaTH PIMIEHHS CTOCOBHO TOTO, /O SIKUX
TEXHIK MepeKaay BAATHCS Ta SK IPaBUIbHO
MEPeKJIaCTH TOM YU TOHM TepMmiH. 3rajiaHi BHUIIE
YUHHUKU CTHMYJIIOBAJIU 1/1€10 1OJJ0 CTBOPEHHS
napajeabHOro aHIIINChKO-YKPaiHCBKOTO — KOp-
mycy TekcTiB 31 cepu IT gk miHHOTO MIAIPYHTS
JUIsL TIPOBEIEHHS JIHTBICTUYHHUX JOCIIKEHb,
PO3B’s3aHHs IPOOJIEM TEepeKIIaay Yu JJisl peati-
3arii 1HIIUX I(1JIEH.
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PoGoTta Hajg CTBOpPEHHSIM KOpITyCy — I
npouec, SKuil nepeadavyae NocTyrnoBe BAKOHAHHS
MIEBHOTO CIHCKY 3aBIaHb y YITKO BHM3HAYEHIN
nocaigoBHocTi. [lmanyBaHHs Tporecy ykiia-
JIAHHS AHDIIHCHKO-YKPATHCHKOTO MapajienbHOro
koprycy IT-TekcTiB BimOyBasiocs BIAMOBIAHO 10
BuaieHnX B. JKyKOBCHKOIO OCHOBHHX e€TamiB
oOy0Bu Kopiycy TekcTiB (JKykoBcbka, 2013).

Ilepmmii eran CTBOPEHHsI KOpIIyCy — L€
B1I0Ip JaHUX, a caMe€ TEKCTIB, sIKI CTAaHOBHTH-
MyTb Kopityc. J{jsi CTBOPIOBAHOTO aHIVIIHCHKO-Y-
KpaiHCBhKOTO TapayIeIbHOTO KOPIYCY HEOOX1THO
Oyno BUOpaTH TecTH, 10 CTOCYIOThCs cepu 1T
1 JToCcTynHI B Mepexi [HTEepHET aHTIIHCHKOIO SIK
MOBOIO OpHUTiHATy M YKpaiHCHKOIO SIK MOBOIO
niepekiamy. Lleii eran BUsIBUBCS TOBOJII mpoOiie-
MaTHYHUM, TOMY IO MPaKTUKa MEepPEeKiIaxy TeK-
CTIB MOTPIOHOI TEMAaTUKH 3 aHDIIMCHKOI YKpaiH-
CHKOIO JIOBOJI HemomyisipHa. Taki mnepexiagn
KOMEpIIHHO HEBUT1/HI, MO3asK 3a3BHUYail OLIb-
mricts ¢axiBuiB cepu IT BUIBHO BOJIOAIIOTH
aHTITNChKOI0 MOBOIO. Kpim Toro, dactuHa Jite-
patypH mepeKiaZieHa 3 aHIIHCBhKOI pOCIHCHKOIO
MOBOIO, 1 HEI0 YacTO KOPUCTYIOTHCS BITUM3HSHI
cnemianicTi. Toxx KUIBKICTh SIKICHUX MaTepiaiiB
JUTsL KOPITYCy OOMekeHa. Y JOCTYII € IesKi Mij-
PYYHHKHU 3 TPOTPaMyBaHHs, a TaKOXK HE3HAYHA
KUIBKICTh TIEPEKJIaICHOT TEXHIYHOT JOKYMEHTAITI].
Bapto Takox 3a3HauUTH, MO SIKICTh IUX TEKCTIB
HE 3aBXK/I1 BUCOKA, TOMY 110 HEPIIKO TaKi MaTepi-
aJli TIepeKJIaialoTh He TpodeciiiHi nmepeksiaaaui,
a TexHapi-eHTy3iacTd. Ha MoOMEHT HamucaHHS
CTaTTi 623y KOpITyCy CTaHOBUJIM TEKCTH YOTUPHOX
Miapy4YHUKIB 13 mporpamyBaHHs («I[Iporpamy-
BaHHS MOBOIO Java /s JiTeil, 6aThKiB, JiIyciB Ta
06abyce» Sxoma daiina (http://myflex.org/books/
javadkids/javadkids.htm), «Iligpyuynuk MoBu
Python» I'ino Ban Poccyma it ®pena JI. [lpeiika
Momnoamoro (https://docs.python.org/3/tutorial/),
«Ilopunsre y Python 3» Mapka Ilinirpuma
(https://diveintopython3.net/), «BuBuuth co0i
Xackena Ha Benwke macTs!» Mipana JlimoBaui
(http://learnyouahaskell.com/)), nBox caiTiB i3
TEXHIYHOIO JIOKyMEHTAII€ it (periMBOpPKY
«Bootstrap» (https://getbootstrap.com/docs/3.3/)
Ta CKPUOTOBOI MOBHM HporpamyBaHHs php
(https://github.com/php/doc-uk).

HactynHuM KpokoMm € BUYMTKA W YHOPMY-
BaHHS TECTIB, MOB’S3aHI 3 MPOLEAYpPaMH YCY-
HEHHSI HEMOTPiOHOTO (opMaTyBaHHS Ta JCSIKUX
HEBIJIOBIIHOCTEH, BHJAJICHHS  HETECKCTOBOL

iHpopmanii (dpopmyls, IMIMAaTKiB MPOrpaMHOIO
KoMy, TaOnmuIlb, PUCYHKIB ToImo0). Kpim TOTO,
CTBOPEHHS IapajielIbHOTO KOPIYCy Iependadae
MOJIaHHS HOTOo B TAOMMIl, /1€ PEYCHHS OPHTIi-
HaJly Ta PEYCHHs MEpeKIaay MaroTh OyTH YiTKO
3icTaBieHi. Taky poOOTy Maike HEMOXKIINBO
aBTOMATU3YBaTH: JOCIIIHUK 3MYIICHUN BPy4YHY
yCyBaTu PO301KHOCTI Ha piBHI pedeHb. Pe3yib-
TaTOM LIbOTO eTamy € (aiia 3 yciMa peyeHHIMHU
KOPITYCY, 31CTaBIICHUMH 32 JIOT1KOK «OpPUTIHAIT —
nepekian». CTaHOM Ha ChOTO/IHI KOPITYC MICTUTh
9854 takux map peuenb oocsirom nonaa 300 Tuc.
CIIB.

Konm TekcTu kopiycy BHYHMTaHI Ta BHOP-
MOBaHi, X MOXXHAa 3aBAHTAKUTH B 3aCTOCYHOK
13 (QyHKIIOHAJIOM i 3AIACHEHHS TOIIYKYy M
aHamizy B Kopmyci. Jlis CTBOpPEHHS aHIIIIH-
CBKO-YKPATHCBKOTO  TIApPAJIEIBHOTO  KOPITYyCY
IT-TexcTiB MU 0Opajl KOPIYCHUI MEHEIXKep
1 TekcroBuil anamizatop «Sketch Engine»
(https://www.sketchengine.eu). Lleii nporpam-
HUM TPOAYKT Ja€ 3MOTy CTBOPIOBAaTH BJIACHUM
napajeabHUi KOpPIYC TEKCTiB, OydyBaTu Ha
HOTO OCHOBI IMapajenbHi KOHKOPAAHCH, YaCTOTHI
cnucku Tomo. KopuctyBau Moxe 3I1HCHIOBATH
MIONIYK 3a clioBaMu abo (pazamul i OTpUMYBaTH
pe3yibpTaT 'y BUIVISAL HapajelibHOTO KOHKOP-
JIAaHCY, JIe BC1 pEUYCHHSI O/THI€T MOBH 3 TIOIITYKOBUM
cioBoM abo0 (pazoro 3iCTaBlICHI 3 BIAMOBITHUMUI
PEYCHHSIMU 1HIIIOI0 MOBOIO (TaKWW TOIIYK TIpa-
IIO€ SIK 3 AaHIJIIHCHKOI YKPATHCHKOIO, TaK 13 yKpa-
fHChKOI aHTIChKOI MOB). JlocTymHe, OKpim
1bOTO, (IABTPYBaHHS PE3YJbTaTIB 32 YMOBOIO
«MICTUTB/HE MICTUTHY.

«Sketch Engine» yMOXIUBIIIOE JOAaBaHHS
0 KOPIlyCY METaTeKCTOBOI po3MiTku. Bona
nepeadavyae Onuc 3aBaHTAKEHUX TEKCTIB 3a HU3-
KOO IMapaMeTpiB, IO CTOCYIOThes Oibmiorpadiy-
HOTO ONKCY TBOpIB, @ TAKOX IAHUX IPO 0COOY
aBTOpa Ta Mepekiiaaada. MerarekcToBa po3MiTKa
€ BAXJIMBUM OJIOKOM KOPITYCHOI PO3MITKH, IO
JIa€ 3MOTYy CTEKHUTH 32 30a71aHCOBAHICTIO CKJIaIy
TEKCTIB, a TAKOK HAJa€ KOPUCTYBAau€Bl MOXKIH-
BICTh OOMpATH 1 TPyIyBaTH TEKCTOBUN MaTepial
3a pi3HOMaHITHMUMHU napamerpamu. Ha puc. 1
300pakeHO 6 Kareropii MeTapo3MITKH, Tpel-
CTaBJICHUX y KOPITYCl, 32 SKUMH KOPUCTYBau Mae
3Mory QUIBTpyBaTH pe3yJiIbTaTh: 1M’sl aBTOpa,
iM’d Tmepekiajada, OpUriHajJbHA Has3Ba TBOPY,
Ha3Ba TBOPY B NEpeKyIadi, PiK BUIAHHSI OPHIi-
HaJly, piK BUJIQHHS MIEPEKIIady.
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Puc. 1. Kareropii MeTapo3mMiTk B aHIUIilicbKO-yKpaiHChKOMY nmapaJjieabHomMy Kopmyci IT-TekctiB

AHoTa1is J07a€ KOPIYyCy LIHHOCT1, 3HAYHO
PO3LIUPIOIOYH Jliara3oH JOCTiAHUIBKUX MTUTaHb,
10 MOXKYTb OyTH MPOCTEKEH1 HA H1oro Marepialii.

OcHOBHa IIHHICTH AaHIJIHCHKO-yKpa-
ifHCBKOTO TapajnenbHoro kopmycy IT-TekcTiB
MOJISITAa€ B TOMY, L0 BiH MOXe OyTH JKepesioM
BEJIMKOT KIJTBKOCTI TepeKIagabKuX pillieHb.
IMonpu te mo B IT-cdepi TekcTn yacto Mmic-
TATh 0araTo ycCTaJeHUX TEPMIHIB, 10 SKUX
HEBaXXKO N10paTu mepeksal, CTPIMKUH po3-
BUTOK cdepu cupuse BUHUKHEHHIO HOBHX
noHATh 1 TepMiHiB. IlepeknanaueBi, 100
SKICHO BHUKOHAaTH CBOE 3aBJaHHS, BaXXJTUBO
n00pe 3p03yMITH CYTh Ta ICTOPIIO MOXOKESHHS
KOXXHOTO HEBiJIOMOTO T€pMiHa, a MICIs I[bOTO
nibpatu HalloNTUMAaNbHINIUNA cHocid mepe-
Kinagy. Y Takii cuTyauii Ayke IIHHOIO Oyzie
iHopMaris mpo Te, AKi NepeKIagn HbOro Tep-
MiHa Bxe HasBHI. Huxde (puc. 2) HaBemeHO
NPUKIJIaJA MOIYKY B Koprmyci ¢ppas3u «instance
declaration», mo noBeprae 5 pe3yibTariB, Ha

[\: ) phrase instance declaration » §
2715 par millon tokens « 0.0027% o

= == 8 - @ +

<s> Bacause == was defined in terms of /= and vice
. versain the class declaration, we only had to overwrite

"~ one of them in the instance declaration = </s>

=<s> But if we want hights to appear like "Red light”, then
. We have to make the instance declaration by hand

T e

=s= That's why we have to modify our instance

=True _ == _ = Falsa. </s>

<g> With this instance declaration , we say this: we
want all types of the form Maybe m to be part of the Eq
typeclass, but only those types where the m (so what's
contained inside the Maybe) is also a part of Eq. </s>

<g> That means that the start of the instance

c#0 declaration will be: instance Functor (Barry a b) where

25>

_ declaration like this: instance (Eq m) == Eq ( Maybe
~ m)where Just x == Just y = x == y Nothing == Nothing

OCHOBI1 SKMX TIepeKyagad Moxke oOpaTu Bapi-
aHT JUIs CBOTO MEpeKIay.

Sx OGaunmo, croBocHoONyKa —«instance
declaration» mnepeknazeHa JBoma crocodamu:
AK «yTUIeHHs» abo  «instance-o3HauYeHHS.
3 momsiay MmporpamyBaHHS B KOHCTPYKIISX 13
KJIFOYOBUM CIIOBOM «instance» O3Ha4YyrOTh Tija
(byHKIIH 1 B TaKUH c1IOCIO 03HAUYIOTh YTLIEHHS.
[lepexnanay MOBUHEH NMPUNHATH PIILIEHHS, KU
BapiaHT JOPEUHIIINN /11 KOHKPETHOTO BHUIIAJIKY.
Hampuknaz, sSKimo B pedeHH1 WAeThCsS PO BUKO-
pUCTaHy KOHCTPYKLiIO, TO MOTpiOHO obOparu
BapiaHT «instance-o3HauYeHHs», a SKIIO HUIACThCS
PO caMe HaJlaHe 3HAYEHHS, TO — YTIICHHS.

[TapanenpHUl KOpIyC TEKCTIB MOXKe OyTH
0a3010 JUII MOBO3HABUMX JOCHIKeHb IT=nmc-
Kypcey. Jlocnigumo, Hanpukiaz, K 4acTo B TEK-
CTax TPAIUIAIOTHCS OKINYHI pedeHHs. Pobumo 1e
JUIsl TOTO, 100 mepekoHarucs, mo IT-muckypcey
CIpaBal HeNMpUTaMaHHA eMolliiiHa 3abapBie-
HiCTh. BUKOHATH Take 3aBOaHHS IyXKe MPOCTO —

a4 2 @ & X 8 ® #

align -
Barallgi English.Ukrajpian corpus of IT texts, Ukraenian

<s> Qckinbkn == Dyno 03HaueHo B TUNoKNaci Eq
yepes [in terms of] [= Ta Haenakw, Tenep Ham Tpeba
Byno nuwe 3amictuTi [to override] Akecs ogHe i3
ABOX Y BTiNEHH], <[>

<g> A TYT Ham 33kopTino, wob curHanu
cepianizyBanucA B pAAKK WaneHo! inopMaTHBEHOCTI,
Ak ot “Red light”, | Tomy Ham gosenocs eTineaT
BpyUHY. <fs>

<> OCb YOMY HaM NOTPIGHO 3MIHWTI Halue
instance-o3HayeHHA TakMM OT 4uHOM: instance Eq m
=> Eg (Maybe m) where Just x == Justy=x ==y
Mothing == Nothing = True _ == _= False. <fs=

<5> ¥ UbOMY iNstance-o3HaueHHi My Kaemo: M1
xouemo, wob ed Tinw 3pazka Maybe m Gyam
uneHaMH THROKNacy Eq , ane TiNLKA Ti TAAKW, B AKKX
m (To6To, emict Maybe ) € unerom Eq . <fs>

<5> L@ 3HIUWTE, WO NOHATKOM D3HAYEHHA

eTineHHn Gyae instance Functor (Barry a b) where .
<[s»

Puc. 2. Pe3yabrar nomyky ¢pasu «instance declaration» B anriilicbko-ykpaincbkoMy
napajienbHomy kopmyci IT-TekcriB
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3I1IICHIOEMO TIOLTYK 32 OJIHUM CHMBOJIOM — 3Ha-
koM okiuky (!). IMomyk Bumae 304 oximMUHHUX
pEeUYeHHS, IO CTaHOBUTH ychoro 3% Bia ycix
pedeHb Kopmycy. Xod 1 B HEBEIMKIA KUIBKOCTI,
ajie eKCIPECHBHI PEYCHHsI B TEKCTaxX IMPE/CTaB-
neHi. Sk 3a3Hauasnocs BWINE, HAII KOpIyc ¢Gop-
MYIOTh TEKCTH YOTUPHOX HiAPYYHMKIB 1 TeX-
HIYHOT JOKYMEHTAIlii 3 JBOX CalTiB. MokemMo
MPUITYCTUTH, IO OKJIUYHI PEYEHHS BUKOPUCTO-
BYIOTh aBTOPH MIJIPYYHHUKIB JIJISi TIPUBEPHEHHS
yBard Ta 3amikaBieHHs uyuTaya. 11106 me min-
TBEPAUTH, TPOPUIBTPYEMO pe3yJIbTaTH TaK, 100
OTpPUMATH JIMILIE OKIUYHI PEYCHHS 3 TEXHIYHOT
JTOKyMEHTaIli (MeTapo3MiTKa 1€ JTOmycKae). 3a
TaKUM 3a[TUTOM OTPUMYEMO JIUII OJIUH PE3yabTaT
(puc. 3.). OTxe, OKIMYHI PEYEHHS CIIPAB/Il MaJIO
nputamanHi [T-guckypcey, a TuM OibIle TexXHIY-
HIM TOKyMEHTAIli.

[Ile omHUM MIPHUKIAIOM 3aCTOCYBaHHS KOp-
MyCy IS JTIHTBICTUYHOTO aHaJI3y € BU3HAYCHHS
HAWTIOIIMPEHIUX CMOCO0IB MepeKnIaay Tep-
MiHIB KOMII'F0TepHOi cdepu. Lle mocmimkeHHs
30CepeMO Ha CTa HAWYaCTOTHIIIUX TepMiHax
AHTJIOMOBHOI YaCTHHU KOpmycy (Tepiii 3 HUX —
«functiony, «class», «method», «filey, «valuey).
3a OMTOMOTOIO TIONIYKY B KOPITYCi MH OTpUMAIIA
BCl BapiaHTU YKpaiHOMOBHHMX MEPEKIaaiB s
nux tepminiB. Cepesl HUX BUIUIMMO TaKi CTPYK-
TYpHI Mozeni A 060x MoB: iMeHHHK (N), miec-
noBo (V), npukmeTHUK (Adj), ClIOBOCIIONMYYEHHS
(Word combination). Takox TparuIsioTbCsi KOM-
OiHarii mux Mozenei. Y Tabmuii 1 npeacrasieHi
pe3yNbTaTy TaKoro aHaji3y — yci HasiBHI MOl
nepekyany (s oJHOTO TepMiHa iX Moxe OyTh
OlnbIlle HK OJHA) Ta BIJICOTKOBE 3HAYCHHS JIS
KOYKHOT 13 [IUX MOJIENIEN.

OTxe, HAWMOMMPEHIIIUMH  MOJCISIMH
TepeKsIaay JUisl HalIoi BUOIPKHA € MOJIENl «IMEH-
HUK — IMEHHHUK» Ta «IMEHHUK/IIECIOBO — Ji€cC-
noBo». lllomo neskux TepMiHIB y Mexax IHX
MoJiesnieil 3acTOCOBaHO Pi3HI CIOCOOU TepeKiIay,
HANpUKIAJ, KaJIbKyBaHHS Ta IIOIIYK EKBiBa-

PARALLEL CONCORDANCE

(S) Texttpes1(f) wes  simplcie1

B -0 +

doc#0 <s= Overall, we don't recommend this on every site, so use caution ! </s>

translations located

Parallel English-Ukrainian corpus of IT texts, English 1)

JeHTiB (1€ LIIOCTPYIOTh NPUKJIAIu, HAaBEACHI B
Tabmui 1).

OxpiM 1BOTO, KOpPIIyC MOXE OyTH dYyao-
BOI0O 0a3010 3HaHb IS JIIONCH, SKI XO4yTh
mubmie ocsaruyTu noHAtTs cdepu IT (sk mepe-
KJIajgadi, Tak 1 cTymeHtu). Hampuxman, cioBo
«performance» wacto Ttpamiserbcss B 1T-muc-
Kypcl i O3Hauae, «HACKUIbKH q00pe MIOoCh mpa-
moe». IIpore 3 mepiioro momisiay HE 3aBXKIU
3po3yminio, mpo mo came inerbes. Kopucty-
Bau KOPIIyCY MOXE IIBUAKO IpOaHaTi3yBaTH
pe3yibTaTi, OTPUMaHi 3a MOIIYKOBUM CIIOBOM
«performance»: cepen pe3yibTaTiB IepeBa-
Kae MepeKa]] «IPOAYKTUBHICTbY», TPAILISETHCS
TakoX «e(eKTuBHICTHY: «However, sometimes
there is a need for alternative implementations
with different performance trade-offsy — «Ane
IHKOU NOmpiObHO 3acmoco8yeamu  AlbmepHa-
MUBHI PilenHsl, SIKI MOJICYMb 8NJIUHYMU HA eheK-
mueHicme 8UKOHaHus npozpamuy. L1 nepexiiaan
JAI0Th PO3YMIHHS 3HAYEHHS JOCHIIKYBaHOTO
CJIOBa, aJIe MOXKYTh 3aJIMILIATH [I€BHY HEBU3HAUe-
HICTB. Y JIIKUX Pe3yJIbTarax TPaIUIsiEThCs CIOBA
CHIIBUAKICTEY a00 «BUAKO»: « The timeit module
quickly demonstrates a modest performance
advantagey — «Mooyns timeit wuoko OemoH-
cmpye, wo mpaouyiunuti cnocib € mabazamo
weuowumy». Tak KOpUCTyBad MOXKE JIIUTH BHC-
HOBKY, 1110 WIETHCS MPO T€, HACKUIBKU HIBUIKO
IporpaMa BUKOHYE CBOi 3aBAaHHA. Taki BIpaBU
€ 0COOMMBO KOPHCHUMH Ui NEepeKyaiayiB, sKi
XO0UyTh 3pOOHUTU CBOI MEpeKIajau MaKCUMaIbHO
TOYHUMH Ta MIPUPOTHUMHU.

BucnoBku. Ilonpu HasSBHICT JESIKHX
YKpaiHCbKOMOBHHMX KopmyciB  (YkpaiHChbKUI
HaIlOHAJBHUHN JIIHTBICTUYHHUMN KOPITYyC, AOCHII-
HULILKUH KOPILyC Cy4acHOI YKpaiHCBKOI MOBH,
pociiicbKo-yKpaiHChbKHH miakopmyc Hamionans-
HOTO KOPITYCY POCIHCBHKOi MOBHU Ta MOJIbCHKO-Y-
KpailHCBKMIl KOpIYyC), NUTAaHHS CTBOPEHHS
napajeilbHUX KOPIYCiB aKTyajdbHE W TMOTpe-
Oye I0MaTKOBOI yBaruw HAYKOBIIIB. 3 OTIJISAIY

@ B 2

Qe e xR ® ¥

align ~
Parallel English-Ukrainian corpus of IT texts, Ukrainian

= +

<s> B3araii MU He PeKOMEHAYEMO POBITU Lie Ha KOKHOMY CaiiTi, ToMy BybTe oBepesHil </s>

Puc. 3. Pe3yabTaT NomyKky OKJIMYHUX pedyeHb Yy TeXHIYHiH JoOKyMeHTamil
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Tabmurs 1

CTpykTypHi MozeJii nepexkiany Tepminis cpepu IT

CTp.}:KTypHa Mozen CTp.yRTypHa Mozen KiﬂbKiCT.b Mpsiciam
aHIJICHKOro TepMiHa | YKPaiHCHKOI0 TepMiHa NPHUKJIALIB
N N 64 (60,38%) installer — iHcTansTOp/yCTAaHOBHUK; bug — ITOMIITKa/
rpo0iemMa/HenonaaKa
NIV v 21(19,82%) | import—imnoprysarn;
click — KIIKHYTH/HaTHCHY TH
N Adj+N 9 (8,49%) dropdown — ciagne MeHto; modal — MoganbpHE BIKHO
N N+N 4 (4,72%) environment — CEpeIOBHUIIE PO3POOKH
N/V V+N 2 (1,89%) underflow — yTpadaTu 3HaUyIIiCTh
N Word combination 5 (4,7%) carputer — KOMI '10Tep, BOy/10BaHUI! B aBTO

Ha Te, HACKUIHKH TMOTYXXHO W IIBHJKO B HaIli
nHl posBuBaerecs chepa IT, BapTo cTBOpUTH
AHTIHCHKO-YKPAaTHCHKUI MapaieIbHUN KOPITyC
IT-TekctiB. Ile Hemerke 3aBmaHHs, 30Kpema,
gepe3 OOMEXKEHY KUIbKICTh IMOTPIOHUX TEK-
ctiB. ChOTOMHI CTBOpEHO Kopmyc i3 9854 map
peueHb, 3ICTAaBIEHUX 3a JIOTIKOIO «OpPHTi-
Hall — mepekiaany. Jloctyn a0 kopmycy 3aiic-
HEHO Yepe3 KOPIyCHUN MEHEIKep 1 TeKCTOBUH
anamizarop «Sketch Engine». Kopnyc mictuth

METaTeKCTOBY po3MiTKy. [loganbima pobora Hax
KOPIyCOM Tiependadae po3MUPECHHS KITBKOCTI
TEKCTiB, MO 3a0€3MeYNTh PErpPe3eHTATUBHICTh
KOpITyCy, @ TakoX MOAaiblle AOJaBaHHSI PO3-
MITKH, [0 JOTOMOXKE aBTOMAaTHU3yBaTH POOOTY
3 kopmycoM. lleii xopmyc moxke OyTu myxe
IIHHUM JDKepenoMm iHdopMmamii s mepekiia-
JaviB, sKI IIYKAlOTh HAWKpaIl mepekyiaaarbKi
pILIEHHS JIsE CBOIX TEKCTiB, | MOBO3HABIIIB, SKI
anami3ytotb I T-guckypc.
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